
 

 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਚਉਦ  
Raag Bilaaval, Fifth Mehl, Fifth House, Chau-Padas: 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਰਸਾਬਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਬਮਰਿ ਮੰਡਲ ਜਗੁ ਸਾਬਜਆ ਬਜਉ ਿਾਲੂ ਘਰ ਿਾਰ ॥ 
This perishable realm and world has been made like a house of sand. 

ਬਿਨਸਿ ਿਾਰ ਨ ਲਾਗਈ ਬਜਉ ਕਾਗਦ ਿੂੰਦਾਰ ॥੧॥ 
In no time at all, it is destroyed, like the paper drenched with water. ||1|| 

ਸੁਬਨ ਮਰੀ ਮਨਸਾ ਮਨ ਮਾਬਹ ਸਬਿ ਦਖੁ ਿੀਚਾਬਰ ॥ 
Listen to me, people: behold, and consider this within your mind. 

ਬਸਧ ਸਾਬਧਕ ਬਗਰਹੀ ਜਗੀ ਿਬਜ ਗਏ ਘਰ ਿਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Siddhas, the seekers, house-holders and Yogis have forsaken their homes 
and left. ||1||Pause|| 

ਜਸਾ ਸੁਨਾ ਰਬਨ ਕਾ ਿਸਾ ਸੰਸਾਰ ॥ 
This world is like a dream in the night. 

ਬਦਰਸਬਿਮਾਨ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ ਬਕਆ ਲਗਬਹ ਗਵਾਰ ॥੨॥ 
All that is seen shall perish. Why are you attached to it, you fool? ||2|| 

ਕਹਾ ਸੁ ਭਾਈ ਮੀਿ ਹ ਦਖੁ ਨਨ ਸਾਬਰ ॥ 
Where are your brothers and friends? Open your eyes and see! 

ਇਬਕ ਚਾਲ ਇਬਕ ਚਾਲਸਬਹ ਸਬਭ ਅਨੀ ਵਾਰ ॥੩॥ 
Some have gone, and some will go; everyone must take his turn. ||3|| 

ਬਜਨ ੂਰਾ ਸਬਿਗੁਰੁ ਸਬਵਆ ਸ ਅਸਬਿਰੁ ਹਬਰ ਦੁਆਬਰ ॥ 
Those who serve the Perfect True Guru, remain ever-stable at the Door of the 
Lord. 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਬਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹ ਰਾਖੁ ਜ ਮੁਰਾਬਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
Servant Nanak is the Lord's slave; preserve his honor, O Lord, Destroyer of 
ego. ||4||1||31|| 

 


